
ESTADODE INDIANA

SECRETARIA DE ESTADO
CERTIFICADO DE EXISTENCIA

A Quien Corresponda, Se Hace Saber:

La que suscribe, Connie Lawson, Secretaria del estado de Indiana, certifico por la presente que, por virtud de las leyes del

estado de Indiana, soy custodio de los registros corporativos, y capacitada oficialmente para ejecutar este certificado,

Certifico además quelos registros de esta oficina revelan que

MINIDA LLC.

Presentó debidamente los documentos requeridos para comenzar sus actividades comerciales bajo las leyes del estado de

Indiana el 18 de septiembre de 2012, y estaba en existencia o autorizada para hacer negocios en el estado de Indiana el 25 de

noviembre de 2012,

Certifico además que esta Sociedad de Responsabilidad Limitada Doméstica (SRI4) ha presentadoa la Secretaría de Estado su

informe más reciente requerido por las leyes de Indiana, o no está aún obligada a presentar dicho reporte, y que ningún aviso

deretiro, disolución, o caducidad ha sido registrado o ha tomado lugar.

Testimonio De Lo Cual, aquí asiento mi firma y sello oficial del estado de Indiana, en la ciudad de Indianapolis, a los

veinticinco días del mes de noviembre de 2012.

(Firma de Connie Lawson)

Connie Lawson, Secretaria de Estado

2012092000080 /2012112556628

 



APOSTILLA

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: Estados Unidos de América

Este documento público

2 . ha sido firmado por Jennifer Jaye Fraser

3. en su calidad de Notario Publico del Estado de California

4. ylleva el sello de Jennifer Jaye Fraser, Notaria Pública

CERTIFICADO

5. EnLos Angeles, California |

6. el quinto día del mes de diciembre de 2012 D.C.

7. porel Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware

8. No. 16306

9. Sello:

10. Firma

N.T.: Firmado Secretario de Estádo

 

Traducido por: Juan Carlos Merino Rivadeneira



o State of California
Secretary of State
 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5octobre 1961)
 

1. Country: United States ofAmerica
Pays/ País:  
 

This public document
Le présent acte public / El presente documento público
 

2. has been signed by
a été signé par

ha sido firmado por JenniferJaye Fraser

13. acting in the capacity of
i lité d

cienscióa óncalidad de Notary Public, State of California

 

 

' 4. bears the seal / stamp of
est revétu du sceau/ timbre de  
 

 

  
 

 

y está revestido del sello / timbre de Jennifer Jaye Fraser, Notary Public, State of California

: Certified
Attesté / Certificado

5. at Los Angeles, California 6. the .
álen le / el día :

ofDecember2012——_—_—_—_—-
7. by . Secretary of State, State of California

par / por "

8. N*
sous n”

>»

10. Signature: Habas A
Signature:
Firma:

bajo el número
 

o Seal / stamp:
Sceau/ timbre:
Sello / timbre:   

 

  
 

This Apostille is the trilingua! model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention.
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and
where appropriate,the identity of the seal or stamp which the public document bears.
This Apostille does not certify the content of the documentfor which it was issued.
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America,its territories or possessions.
To verify the Issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.qov/business/notary/apostille-search/.

 

   
   

Cette apostille est te modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanentet élaboré en réponse á la compi
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille.
Cette Apostille atteste uniquementla véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas édl
Pidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu.
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. Ei ;
Uutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique,ses territoires o possessions. Gas
Cette Apostille peut étre vérifige á Padresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search!. . i

 

E
Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado.ea.sESpieS EN
a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla
Esta Apostilla certifica Únicamentela autenticidad de la firma, la calidad en que el 'signatario del documento haya actuado y, en su
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido.
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió.
Noesválido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www,sos.ca.qov/business/notary/apostille-search/.

Sec/State Form NP-40 LA (11/2011)
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COPY CERTIFICATION BY DOCUMENE CUSTODIAÑ

1 dan 1 LA Sohwikz2 , Oflegal age, being first duly sworn, hereby
Name ofdocument custodian

Swear (or affirm) that the attachedreproduction of

    
 

Y Signature ofdocument custodian (affiant)

State of California

County of Los SnSdoy

Subscribed and sworn to (or affirmed) before me on this OYYday(Dat .

20 1 2- ty Cba Shoe2

proved to me onthe basis ofsatisfactory evidence to be themeappeared before me.

»

A

 

CC v12_10_05 www.notaryelasses.com 800-873-9865

   

      



' STATE-OF INDIANA
OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE

CERTIFICATEOFEXISTENCE

ToWhom These Presents Come, Greetings:

I, Comie Lawson, Secretary of State of Indiana, do hereby certify that 1 am, by virtue of the laws of the State of Indiana, the
custodian of the corporate records, and proper official to execute this certificate. .

I further certify that records of this office disclose that

MINIDA LLC

duly filed the requisite documentsto commence business activities under the laws of State of Indiana on September 18, 2012,
and was in existence or authorized to transact business in the State of Indiana on November 25, 2012.

I furthercertify this Domestic Limited Liability Company (LLC) has filed its most recent report required by Indiana law with
the Secretary of State, or is not yet required to file such report, and that no notice of withdrawal, dissolution or expiration has
been filed or taken place. . o

»

1n Witness Whereof, 1 have hereunto set my hand
and affixed theseal of the State of Indiana, at the

city of Indianapolis, this Twenty-Fifth Day of November,
2012.

Cornis Al
Connie Lawson, Secretary of State *    
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Dr. Remigio Poveda Vargas

ACTA NOTARTAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS Y RUBRICAS

FACTURA +

S.S.A. . . . : . » .

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano , hoy VIERNES
VEINTIUNO DE DICIEMBRE DEL DOS MIL DOCE, ante mi Doctor José

Vicente Villacís Flores, Notario Décimo Séptimo Suplente del
eañtóñ Quito, por lieeñecia eoñescdida a du titular Doctor Reñigio

Poveda Vargas; comparece el señor JUAN -CARLOS MERINO
RIVADENEIRA, con cédula de ciudadanía 1710050533, divorciado,

domiciliado en la ciudad de Quito ; con el objeto de reconocer
su firma y rúbrica del documento que antecede.- Al efecto
juramentado que fuera en legal y debida forma por mi el señor
Notario y previas las advertencias legales de la obligación de
decir la verdad con claridad y exactitud puéstole que le fue a
la vista el mencionado documento que antecede; Y que se lee

firma ilegibles; es su firma y como tal la reconoce por ser la
que utilizan en todos sus actos públicos. y privados, firmado
para constancia en unidad de acto con el suscrito Notario que
da fé de lo actuado.-

 

Notaria Décimo Septima

Quito, D.M.
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Dr. Oswaldo Mejía Espinosa

Av. 12 de Octubre y Lincoln

Edificio Torre 1492 Oficina 1501

Telfs.: 2 986-589 / 2 986-930

e-mail: notariacuadragesima(Qhotmail.com

e-mail: notaria40QGinteractive.net.ec

Quito - Ecuador Sa

 

  
TERCERA M

0 COPIA

Dela Escritura de TROTOCOTIZACION DELACOPIA AUTENTICADA
ll DEL CERTIFICADO DE CONSTITUCIÓN, EXISTENCIA
GC LEGAL Y PAGO DE IMPUESTOS DE LA COMPAÑÍA

NINIDA LLC, EMITIDOPOR EL SEÑOR JEFFREY Y.
BULLOCK. EN SO CALlinaG DE SEC EETARÍO DE

r Otorgadapor ESTADO. DEL ESTADO DE DELAWARE DE LOS
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA, DF FECHA 9 DE
SEPTIEMBRE DE 2009, CON SU RESPECTIVA
APOSTILLA, Y MAS DOCUMENTOS DE LEY

A favor de (EN INGLES CON 5U RESPECTIVA TRADUCCIÓNAL
IDIOMA ESPAÑOD)

Cuantia: $
.  INDETEEMINATDIA

Quito, 14 DE ENERO DEL 2011. : >    
 

 

  



DOCTOR OSWALDO MEJIA ESPINOSA
NOTARIO CUADRAGÉSIMO DEL CANTÓN QUITO

Quito, 14 de Enero de 2011

Prot. No: 43

PROTOCOLIZACIÓN DE

LA COPIA AUTENTICADA DEL CERTIFICADO

DE CONSTITUCION, EXISTENCIA LEGAL Y

PAGO DE IMPUESTOS DE LA COMPAÑÍA

MINIDAL.L.C,

EMITIDO POR EL SEÑOR JEFFREY W. BULLOCK,

EN SU CALIDAD DE SECRETARIO DE ESTADO,

DEL ESTADO DE DELAWAREDE

LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA,

DE FECHA 9 DE SEPTIEMBRE DE2009,

CON SU RESPECTIVA APOSTILLA,

Y MAS DOCUMENTOSDE LEY

(EN INGLES CON SU RESPECTIVA
TRADUCCION AL IDIOMA ESPAÑOL)

CUANTIA: INDETERMINADA

c.a.p

(DI: 3%; COPIAS)  
+ -Cuyvaldo Mejía Espinosa

“o

 



MERINO RIVADENEIRA
BUSINESS £ LAW

Quito D.M., 13 de enero de 2011

Señor Doctor
Oswaldo Mejia
NOTARIO CUADRAGÉSIMO DEL CANTÓN QUITO

Ciudad.-

Señor Notario:

Yo, Juan Carlos Merino Rivadeneira, ecuatoriano, mayor de edad, de profesión
Abogado. por mecio de la presente, solicito muy comedidamente se sirva protocolizar
en un sele cuerpo los documentos que a continuación detallo, correspondientes a la

Compañia MIDA 1..1.0., de nacionalidad Nosceamericana:

1. Certificado de constitución, existencia legal y pago de impuestos de la
Compeñía MINIDA L.1..C., emitido en idioma inglés, por parte del señor
Jeffrey W. Bullock, en su calidad de Secretario de Estado del Estado de
Delaware de los Estados Unidos de América, de fecha nueve (9) de
Septiembre de dosmil nueve (2009) y su respectiva Apostilla;

2. Traducción al idioma castellano tarito del Certificado, así como de la Apostilla

referidos en el numeral uno (1); y,

3. Actá de reconocimiento de la firma del traductor señor Esteban Patricio Viteri
Hidaigo Carrera, otorgada ante la Notaría cuadragésima (40) del Cantón
Cutito, así como copia de la cédula de ciudadanía y certificado de votación del
traductor.

4. Poder especial debidarnante apostillado que otorga la empresa MINIDA LLC
a favor ds Juan Carlos Merino Rivadeneira.

Hechose servirá entregarme tres (3) copias certificadas del documento incorporado en
el protocolo actualmente a su cargo y proceder con la devolución de los instrumentos
originales.

 

 

Juan Carlos Merino Rivadenetra
MAT. 10.285 2.4.P

 

ha d : ! i

eo . , Dl ; o.

posAv.1 losEpi's AB2-118 y Sioy Aiiara GYE. Av. 9 de Octubre 1911 entre : 2

Edificio Peque Centra! Síñicina 1202 Los Rios y Esmeraldas Edificio Finansur ,

Telf. (5932) 3823821 (593:.) 3822855 Piso 20, oficina 3 Telf. (5934) 6010880

 

wnaw.merinorivadenzira.com

 



 

 

 
 

Apostille (

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: United States Of America

This public document:
has been signed by Jeffrey W. Bullock

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State

Uertified

at Dover, Delaware

the twenty-ninth day ofDecember, A.D. 2010

by Secretary of State, Delaware Department of State

No. 0431060

Seal/Stamp: 10. Signature:

SA
Secretary of State

 

  



Delaware ...
The First State

 

IT, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "MINIDA LLC" IS DULY FORMED UNDER

THE LAWS OF TRE STATE OF DELAWARE AND IS IN GOOD STANDING AND

HAS A LEGAL EXISTENCE SO FAR AS THE RECORDS OF THIS OFFICE SHOW,

AS OF TEE TWENTY-NINTHE DAY OF DECEMBER, A.D. 2010.

  

 

  

Jeffrey W. Bullock, Secretary of State ——,

BAUTHENTYCATION: 8459574 -

DATE: 12-29-10 >
      la A

h

You may"ve, ¡EÉhis certificate onliB
M

at corp.d ooagEgvershtml

tr, Cuvalge Mejía EspinOsé

 



 

 

APOSTILLA

(Convención de La Haya d=1 5 de octubre de 1961)

q
a

. País: Estados Unidos de América

Este documento público

10
9

ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock

3. en su calidad de Secretario del Estado de Delaware

4. y lleva el sello de la Oficina del Secretario de Estado

CERTIFICADO

5. En Dover, Delaware

6. el vigésimo noveno día del mes de diciembre de 2010 D.C.

7. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de

Delaware

8. No. 0431060

9. Sello:

10. Firma

N.T.: Firmado

Secretario de Estado

.os.

XL fol:qeÑ
Traducido por: dotenan Patricio Viteri Hidalgo.

C.C. 172255084-3



 

 

Delaware PÁGINA 1

El Primer Estado

En, JESFREY Y. BULLOCK, SECRETARIO DSa ESTADO DEL ESTADO

DE DELAWARE, CERTIFICO POR ESTE MEDIO QUE "MINIDA

L.L.C." ESTÁ DEBIDAMENTE CONSTITUIDA BAJO LAS LEYES DEL

ESTADO DE DELAWARE Y EN. PLENO DERECHO. Y TIENE EXISTENCIA

LEGAL SEGÚN LO MUESTRAN LOS REGISTROS DE ESTA OFICINA AL

VIGESIMO NOVENO DÍA DE DICIEMBRE DEL AÑO 2010 D.C.

N.T.: Firmado

4597002 Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado

, AUTENTIFICACIÓN: 8459574

101240004 FECHA: 12-29-10

N.T.: Parte del texto al final de la hoja. está cubierto por el

sello dorado

AM dorado "Oficina del Secretario - 1793 Delaware 1855";

remo inferior derecho

 

c:100Mejia Espinosa Da) 1 ! |

Traducido por: soni Patricio Viteri Hidalgo

C.C. 172255084-3

 

 



 

 

RAZON DE DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA.-
En el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, hoy
día doce de Enero del año dos mil once; ante mí doctor Oswaldo Mejía
Espinosa Notario Cuadragésimo de este Cantón; comparece el señor:
ESTEBAN PATRICIO VITERI HIDALGO,portador de la cedula de ciudadanía
número 172255084-3.- El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, de
estado civil soltero, mayor de edad; a quien de conocer doy fe en virtud de
haberme presentado su cedula de ciudadanía; y, bajo juramento declara que la
firma y rubrica que aparece en el documento que antecede, es la misma que
usa en todos sus actos públicos y privados, y como tal, la reconoce.- Para
constancia, firma con el suscrito Notario que certifica, de conformidad con el
numeral nueve del Articulo dieciocho de la Ley Notarial.- Se archiva copia.-

    

 

API

cc IF1155094-3
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MERINO RIVADENEIRA B SeL
Av, 12 de Octubre y Colón esquina Ed. Artigas 190 Oficina No. 02

TELEFAX: 2568389; 2546902 e-mail: ¡emerineBmerinorivadensira_com.
www.merinorivadeneira.com

-QUITO-ECUADOR

PODER ESPECIAL Y PROCURACION
JUDICIAL

PRIMERA: COMPARECIENTE.-
Comparece al otorgamiento de este instrumento
la empresa MINIDA L.L.C. legalmente
representada por el señor Daniel Norbert

Schwarz,, portador del pasaporte número

211052246 quien es ciudadana de nacionalidad

estadounidense, mayor de edad, de estado civil

soltero, domiciliado en la ciudad de Redondo
Beach, Estado de California de los Estados
Unidos de Norteamérica, hábil para obligar a la
mencionada compañía, en adelante la
Poderdante o la compareciente, indistintamente.

SEGUNDA: ANTECEDENTES.- La empresa

MINIDA L.L.C. es una sociedad constituida al
amparo de las leyes de los Estados Unidos de
Norteamérica que posee acciones 0
participaciones en empresas del Ecuador, que no

ejerce actividad empresarial en el Ecuador
adicional a la mencionada anteriormente, ni de
manera habitual ni ocasional, a fin de cumplir
con lo que dispone la Ley de Compañías vigente
y por convenir a sus intereses requiere nombrar
un apoderado.

TERCERA.- PROCURACIÓN JUDICIAL Y
PODER —£SPECIAL.- La sociedad
compareciente, a través de su representante
legal, por medio de este instrumento otorga

Procuración Judicial y Poder Especial a favor
del abogado Juan Carlos Merino Rivadeneira,
en adelante Apoderado y Procurador Judicial,
quien se encuentra facultado para realizar los
siguientes actos: a) Tiene las facultades más
amplias y necesarias para realizar todos los :
actos O negocios jurídicos que hayan de
celebrarse y surtir efectos en el territorio
ecuatoriano, en especial contestar demandas y
cumplir las obligaciones contraídas, conforme
lo establecido en el artículo 6 de la Ley de

Compañías. b) Comparecer a cualquier litigio o

proceso en nombre de la Poderdante sea esta
actora, demandada, querellante, querellada,
tercerista, denunciante o denunciada; c) De
manera especial pero no taxativa, el Apoderado
y. Procurador Judicial podrá presentarse y
contestar demandas,asistir a audiencias y juntas
de conciliación: transar el precio; comprometer

POWER OF ATTORNEY FOR LEGAL
REPRESENTATION AND SPECIAL

POWER OF ATTORNEY

FIRST: —APPEARING  PARTY.- The
Company MINIDAL.L.C. appears to Grant this
instrument, duly represented by Mister Daniel
Norbert Schwarz, holder of passport number
211052246, national of the United States, of
legal age, single, with permanent residence at

Redondo Beach, State of Calitornia of the

United States of North America, duly authorized

to acquire obligations on behalf ofthe referred
company,  hereinafter  indistinctively The

Grantoror the appearing party.

SECOND: BACKGROUND.- The company
MINIDA L.L.C. is a Corporation incorporated
in accordance to the laws of the United States of
North America, with shares or participations in
companies of Ecuador, does not perform,

neither permanently nor occasionally, additional
commercial activities in Ecuador and, in order
to comply with the provisions of the Companies .
Law in effect and because it is in its own

interest, requires to appoint an Attorney-in-Fact.
a

THIRD.- POWER OF ATTORNEY FOR
LEGAL REPRESENTATION AND
SPECIAL POWER OF ATTORNEY.- The
appearing corporation, through its  duly
authorized representative, hereby issues Power
of Attorney for Legal Representation and,
Special Power of Attorney in favor of the
attomey Juan Carlos Merino Rivadeneira,
hereinafter the Attorney-in-Fact and Legal
Representative, who is authorized to perform
the following acts: a) He has the widest and

necessary powers to perform all legal acts and
businesses that will be executed and that' have

effects in Ecuadorian territory, especially
answering to claims and complying with the
obligations acquired, pu*suant to article 6 ofthe
Companies Law. b) To appear to any litigation
or process on behalf of the Grantor eitheras
plaintiff, defendant. complainant(as a party in a
criminal proceeding). defendant (as a pany in a
criminal proceeding), third party. reporter (as

the party who makes a fact to be known by an

- authority in a criminal proceeding). reported (as  



  

Renuested for use in Ecuador.
1

 

 

SECRETARY OF STATE

No: For use within ¿he lInited States of America.

Th= :vurpose of the Apustille is to certify the authenticity of the signature of the official signing the document, the
carsiy in which the official sighing the document has acted, and, where appropriate, the iventity o? the seai or

station

—
h

NP-24 A (REV.1:07)

At Sacramento, California

lo. 737756

“:2al/Stamp:

      
  

*

130 Mejía Espinosa

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: United States of America
¡his public document

has been signed by Sam Raffa

acting in the capacity of Notary Public, State of California

bears the seal/stamp ofSam Raffa, Notary Public,
State of California

CERTIFIED

ie 9th day of Cctober 2009

17 Deputy Secretary of State, State of California

se

E 10. Signature

A

TF

den Br
ecretary of State
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authority in a criminal proceeding), reported (as
la cláusula y cualquier pleito a árbitros y
cualquiera otra inherente a la función de
Procurador Judicial; d) Se le otorga de manera
expresa la facultad de contratar abogados en
libre ejercicio de la profesión, delegar total o
parcialmente este poder a nombre de cualquier
abogado en la república; e) El Poder Especial y
Procuración Judicial involucra también el
recibir pagos y cualquier otra transacción
necesaria para el cumplimiento de este Poder; E)
Comparecer y resolver en representación de la
Poderdante a las Juntas Generales de socios o
uccionistas en las cuales el poderdante tenga
acciones O participaciones con todas las
facultades relativas y propias a los accionistas
v/o socios. g) Gestionar y retirar las utilidades

que se generen en las empresas que la
poderdante sea socio oO accionista h)
Expresamente se aclara que no se puede ni

transferir ni enajenar ni comprometer de
ninguna forma las acciones que tenga la

Poderdante en empresas ecuatorianas, i) Se le
otorga todas y cada una de las facultades
constantes en el articulo cuarenta y cuatro del
Código de Procedimiento Civil ecuatoriano. La
presente Procuración judicial y Poder Especial,
se entiende amplio y suficiente de tal forma que
-no pueda alegarse insuficiencia y diminutez
para el cabal cumplimiento de sus fines.

Statool Callomía CountyALAnYARleS
ibed and sworp ja[or al

on ls — , day el 203

eirenal known to me or proved lo ma on tha "
basis of satistaciory evido e the person(s)
who appeared re m . h .
Slanatura: a tabs “<

LS 7e?a

SAM RAFFA

FLA  COMM.* 1778380
EH) NOTARY PUBLIC - CALIFORNIAZ

> LOS ANGELES COUNTY

   

  

a party against whom a fact is made known to
an authority in a criminal procceding); e) In a

special manner but not limited 10 the following.
the Attorney-in-Fact and Legal Representative
may appear and answer claims, appear in
hearings and mediation meetings, decide on the
price in a negotiation; commit the provision and
anylitigation to arbitrators and any other related
to the activity of Legal Representative: d)
He/she is explicitly granted the power to retain
counsel in private practice ofthe protession, to
delegate this power of attorney in full or in part

to any lawyer in the republic; e) The Special
Power of Attomey and Legal Representation

also involves the reception of payment ánd the

engagement in any other transaction necessary
for the compliance ofthis Power of Attorney; f)

To appear and decide on behalf of the Grantor
in General Assemblies of partners or
shareholders in which the grantor has shares or
participations with all the powers granted to the
shareholders and/or partners. g) To take actions
for and receive profits generated in the
companies in which the grantor is a partner or
shareholder h) It is explicitly clarified that the
shares the Grantor has in Ecuadorian companies
can not be transferred, sold or committed in any

way. i) Any and all powers contained in article
forty four of the Ecuadorian Code of Civil
Procedure are granted to him. This Legal
representation and Special Power of Attorney is
understood as wide and sufficient, so allegations
of insufficiency and shortness"tannot be made
for thefi

Daniel Norbert Sgkrarz

 

  
  

RAZON: De conformidad con sj numeyál cinco
del Articulo dieciocho de la Lg4 Notarial doy fe

que las COPIAS FOTOSTATICAS que anteceden
SELLADAS Y FIRMADASpor/mi_les reproducción
exacta del ORIGINAL que,by4-ténido a la vista.

Quito,

 

 



DOCTOR OSWALDO MEJIA ESPINOSA
NOTARIO CUADRAGÉSIMO DEL CANTÓN QUITO

RAZON DE PROTOCOLIZACION:A petición del Doctor Juan Carlos
Merino Rivadeneira, el día de hoy en siete fojas útiles y en los registros de
escrituras publicas de la Notaría Cuadragésima del Cantón Quito,
protocolizo LA COPIA AUTENTICADA DEL CERTIFICADO DE

- CONSTITUCION, EXISTENCIA LEGAL Y-PAGO DE IMPUESTOS DE
LA COMPAÑÍA MINIDA L.L.C, EMITIDO POR EL SEÑOR JEFFREY

: W. BULLOCK, EN SU CALIDAD DE SECRETARIO DE ESTADO, DEL
" ESTADO DE DELAWARE DE LOS ESTADOS UNIDOS DE

AMERICA, DE FECHA NUEVE DE SEPTIEMBRE DE DOS MIL
NUEVE, CON SU RESPECTIVA  APOSTILLA, Y MAS
DOCUMENTOS DE LEY; (EN INGLES4CQN SU RESPECTIVA
TRADUCCION AL IDIOMA ESPAÑOL).Quito a catorce de Enero del
año dos mil once.

    
  

  

  

Dr. Oswaldo

NOTARIO CUADRAGE O DEL CANTON QUITO

O DEL CANTON QUITO

)1. Osivaldo Mejía Espinosa

t
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